Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Ezekiel, Chapter 25

IEZEKTHA KE’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Ammon, Moab, Edom, and Philistia are judged for mocking Judah's fall. The Greek text of Ezekiel 25 begins the foreign-nation sequence that
follows Jerusalem's announced fall. The chapter's four short oracles are
tightly organized around hostile responses to Judah's devastation: Ammon
rejoices at the profaning of the sanctuary and the exile of the people;
Moab collapses the distinction of Israel and Judah into the level of
ordinary nations; Edom acts in remembered vengeance against the house
of Judah; and the Philistines pursue ancient enmity with gleeful
destruction. The rhetoric is concise and judicial, with each nation's
characteristic offense matched to a corresponding form of desolation or

vengeance. It is therefore not a distraction from Israel's story but an



extension of Ezekiel's theology of the Lord's name: the same God who
judges his own people also judges surrounding peoples for mocking,
exploiting, or violently pursuing them. Each oracle closes with a

recognition formula, so that foreign judgment too becomes revelatory.

Discourse structure of the chapter

A - 25:1-7

B-25:8-11

C-25:12-14

D - 25:15-17

Ammon rejoices over Judah and is handed to eastern nomads
Because Ammon exults over the profaned sanctuary, the ruined land, and Judah's exile, the Lord gives its territory to the sons of the east and turns Ammonite

land into pastoral desolation.

Moab is judged for reducing Judah to an ordinary nation
Moab's offense is theological and political: it treats the house of Judah as no different from all the nations. The Lord opens Moab to invasion and executes

vengeance so that its pride is answered.

Edom's revenge is answered by the Lord's revenge
Edom acts out long-nursed hostility against Judah. The Lord stretches out his hand, devastates the land, and makes Israel itself the instrument of divine

vengeance.

Philistine glee and destruction provoke great vengeance
The Philistines pursue annihilating revenge with deep delight. The Lord therefore extends his hand against them, cuts off the coastal remnant, and makes his

vengeance known in great acts.

1 kol €yéveto Adyog Kupiov TpdG ue Aéywv

And the word of the Lord came to me, saying,

Prophetic superscription | ASYNDETON

The foreign-nation cycle begins with the usual word-event formula, signaling a new sequence of
judgment oracles.



\

KA1l
and

C - Kkal

connective or conjunction linking the clause to its

context
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

™

P

EYEVETO
it came to pass

VBI AMI3S - yiyvopat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

yiyvouat: meaning 'it came to pass'; it
carries the action, process, or state of the

Adyog

word
N2 NSM - Adyog

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Adyog: meaning 'word'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. clause; here it functions as verbal form predicate, or apposition.
carrying the action, process, or state of the
clause.
J4 4
P0G UE Aéywv
to me saying
P 1tpdg RP AS €y V1 nanvop Aéyw

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

npdg: meaning 'to'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

He: meaning 'me'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

nanvop Aéyw: meaning 'saying'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM - k0p10g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

7 VIE GvOpWTOL 6TNPLEOV TO TPOGWTAV GOV €M1 TOUG VIOUE AUUWY KXl TIPOPNTELGOV €T’ AVTOUG

Son of man, set your face against the sons of Ammon and prophesy against them,

Commission against Ammon

ASYNDETON

The first target is named directly, and Ezekiel is turned outward from Judah toward the surrounding

nations.



”~ ™ - ™ =

€\ pd 4 4 1
vie avOpwmov oTIPLoOV TO

Son man steady / strengthen the
N2 VSM - vidg N2 GSM - GvBpwmog VA AAD2S - otnpilw RA ASN -6
vocative nominal element used in direct address genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
ossession, source, or quali of the clause
— direct address i quaity f — noun-phrase marking
. ) . . — relational specification — verbal action or state A . . -
vidg: meaning 'Son'; it serves as vocative P 10: Greek article marking definiteness and
nominal element used in direct address. dvBpwmog: meaning 'man'; it serves as otnpilw: meaning 'steady'; it carries the the role of the accompanying noun phrase.
genitive nominal element defining action, process, or state of the clause; here
relation, possession, source, or quality. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.

4 4 bl \ \
TTPOCWTTOV oov €Tl TOoLG
face you upon the
N2N ASN - tpdowmnov RP GS - 60 P-émi RA APM - 6
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
or goal participant role within the clause ) ) ) )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking

— object specification — relational specification . .

S 2 émi: meaning 'upon'; here it marks the tovg: Greek article marking definiteness
npdownov: meaning 'face'; it serves as oou: meaning 'you'; pronoun marking relation signaled by preposition governing and the role of the accompanying noun
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the its complement phrase. phrase.
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

~ - - ™ - e

(¢ \ \ 4
L10LG A}l}l(&)V Kol TTPOPTTELOOV
sons Ammon and prophesy
N2 APM - vi6g N GSM - Aupwv C - kai VA AAD2S - tpo@ntebw
accusative element functioning as object, extent, nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
or goal o ) o context of the clause
— participant identification
— object specification . — discourse linkage or contrast — verbal action or state
Appwv: transliterated proper name
vi6G: meaning 'sons'; it serves as accusative rendered in Greek letters; here it functions Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle npogntevw: meaning 'prophesy'; it carries
element functioning as object, extent, or as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
goal. clause. discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.



en' avTOUG

upon them
P-éni RD APM - a0tdg
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or

) ) ) participant role within the clause
— spatial or relational framing

: . . — participant reference
£n': meaning 'upon'; here it marks the P P

relation signaled by preposition governing avtovg: meaning 'them'; pronoun marking

its complement phrase. person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal €I TO1C LI0IG AUUWYV akovoate Adyov KuploL Tade AEyetl kUpLog avl' wv Emexdpnte €Ml T Ay1d HOv
ot1 €PePNAON kai émt T yAv tod IopanA 0tt neavicdn kol €nt TOV oikov tod lovda Ot1 EmopevOnoav
€v aiypaAwoiy

and you shall say to the sons of Ammon, Hear the word of the Lord: Thus says the Lord: Because you
rejoiced over my holy things when they were profaned, and over the land of Israel when it was laid

waste, and over the house of Judah when they went into captivity,

Ammon is condemned for malicious joy | ASYNDETON

Ammon's guilt lies in delighted contempt over Judah's religious ruin, national devastation, and exile.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EPELG
say
VF2 FAI2S - eitov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

einov: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TOiG

the

RADPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

v10ig

son

N2 DPM - vidg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

vid¢: meaning 'son'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Aupwv

Ammon

N GSM - Apyuwv

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Appwv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

AKoVoTE
hear

VA AAD2P - dkoVw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

akovw: meaning 'hear'; it carries the
action, process, or state of the clause; here

Adyov
word
N2 ASM - Adyog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Adyog: meaning 'word'; it serves as
accusative element functioning as object,

Kupiov
of the LORD
N2 GSM * kUp10g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

kUp1og: meaning 'of the LORD'; it serves as
genitive nominal element defining

clause. it functions as verbal form carrying the extent, or goal. relation, possession, source, or quality.
action, process, or state of the clause.
7 J4 4 ) 1
‘C(XSE )\EYEI KUP10G avo
this say Lord instead of / in place of
RD APN - 6d¢ V1 PAI3S - Aéyw N2 NSM - k0ptog P-qvti

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

t68¢e: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUploG: meaning 'Lord'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

av6'": meaning 'instead of'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.



~
Ld

wVv
which

RR GPM - §¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Gv: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

EMEXAPNTE
gmexdpnte
VDI API2P - xaipw + €mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

xaipw + €mi: meaning 'émexdpnre'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

b \
€m
upon
P émi
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

\
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

(4 7
aylax
holy

A1A APN - Gy10G
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dylog: meaning 'holy'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

qov
my
RP GS - éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

(%4

oTl

that

C-ém

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

4t meaning 'that'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£PePnAwon

was profaned / defiled

VCI API3S - BefnAdw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

PePnAdw: meaning 'was profaned'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

\

KOl

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b \
€Tl
upon
P - éni

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

éni: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

hV: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

ynv

land

N1 ASF - yfi

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Yii: meaning 'land'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.



100 IopanA ot neavicon

the Israel that was destroyed
RAGSM - 0 N GSM - TopanA C-6m VSI API3S - {{w + &mo + &va
article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
. o . o context of the clause
— noun-phrase marking — participant identification
. A . - . discourse linkage or contrast constative aorist
to0: Greek article marking definiteness and IopanA: transliterated proper name - g -
the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions Gti: meaning 'that'; conjunction or particle 1w + amo + dva: meaning 'was destroyed'; it
as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
clause. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
\ )’ 1 5
KAl €Ml TOoV OlKOV
and upon the house
C - xaf P énf RA ASM - 0 N2 ASM - oikog
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
context ) ) ) ) or goal
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
discourse linkage or contrast a_s . . \ . . - object specification
- & émi: meaning 'upon'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and — ovjectsp
kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. oikog: meaning 'house'; it serves as
linking this unit with the surrounding its complement phrase. accusative element functioning as object,
discourse. extent, or goal.
~ (4 7 4
TOL IOUSO( oT1 snopsvenoav
the Judah that go
RAGSM -0 N GSM - Iovda C-6n VCI API3P - mopevopat
article marking the following noun phrase nominal element functioning within the clause connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
) . . P context of the clause
— noun-phrase marking — participant identification
5 . . . . — discourse linkage or contrast — constative aorist
t00: Greek article marking definiteness and Iovda: transliterated proper name
the role of the accompanying noun phrase. rendered in Greek letters; here it functions 6t meaning 'that'; conjunction or particle mopevopat: meaning 'go; it carries the
as nominal element functioning within the linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here
clause. discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



b

EV
in
P-év

preposition governing its complement phrase

b 4
aiypaAwoiq
captivity / captives
N1A DSF - aiypaAwoia

dative nominal element marking relation,

. . . instrument, sphere, or recipient
— spatial or relational framing
: o ) , sphere or reference
£v: meaning 'in'; here it marks the relation P
signaled by preposition governing its
complement phrase.

aixpaAwoio: meaning 'captivity'; it serves
as dative nominal element marking
relation, instrument, sphere, or recipient.

4 d1x to0to 100V £yw mapadidwut DUES Toic Lioig Kedey £1¢ kKANpOVOUTIAV KAl KATAGKNVWGOUGLY EV Tf]
ATaPTig AOTAOV €V 601 KAl dWOOVGLV €V GOl T& GKNVWUATA ADTOV AUTOL PAYOVTHL TOUG KAPTOUE GOL KAl
a0TOl TOVTaL TNV TOTHTA GOV

therefore behold, I am handing you over to the sons of the east as an inheritance, and they shall

encamp in their equipment within you and set their tents within you; they shall eat your fruits and
drink your fatness.
Ammon is given to eastern invaders | ASYNDETON

The punishment fits the taunting outsider: Ammon itself becomes a possession for others and loses

control of its abundance.



o1

through

P-4

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

dic: meaning 'through'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

toUTO
this
RD ASN - oeroc

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

100V
behold

1-1800

—_

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

1do0: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

RP NS - &y®

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

¢yw: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

napadidwut
hand over

V8 PAILS - §idwpt + mapa

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— ongoing verbal process

318wt + apa: meaning 'hand over'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

VUGG
you
RP AP ‘ 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

OUGG: meaning 'you'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

101G vi0ig
the son
RADPM -6 N2 DPM - vid¢

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1016 Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

a2 o .
vidg: meaning 'son'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Kedey
the east

N GSM * Kedep

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Kedey: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

€ig
into
P - €ig
preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€ig: meaning 'into'; here it marks the

relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

kAnpovouiav Kol
inheritance and
N1A ASF - kAnpovopia C - kai

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kAnpovopia: meaning 'inheritance'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.



KATAOKNVWGOUGLY
KQT(XO'KT]V():)O'OUO'IV

VF FAI3P - oknvOw + Kata

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

OKNVOW + Kata: meaning
'kataoknvwoovowv's it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

£V
in

P-év

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

RADSF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

f]: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

anaptia

equipment/camp

N1A DSF - graptia

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

anaptio: meaning 'equipment'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

avTOV
their
RD GPM - avt6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avt®v: meaning 'their'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

P-év
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

¢v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

1

(010) ]
you
RP DS 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ool: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

dwoovowv
give
VF FAI3P - §idwut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

didwpr: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

1

ool
you
RP DS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

ooi: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\
TX
the

RA APN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



CKNVWOUATX avT@OV avtol Qayovial

camp their he / she /it eats
N3M APN * 6KjvwHQ RD GPM - a0tdg RD NPM " a0tdg VF FMI3P - €00iw
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
or goal participant role within the clause participant role within the clause of the clause
— object specification — relational specification — participant reference — future
okfvwpa: meaning 'camp'; it serves as avt@v: meaning 'their'; pronoun marking avtol: meaning 'he'; pronoun marking €00iw: meaning 'eats'; it carries the action,
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause. participant role within the clause.

A 7 \
'COUC K(XPT[OUC oov KA1
the KapmoOg you and
RA APM - 6 N2 APM - Kapmég RP GS - o0 C - kai
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its
) or goal participant role within the clause context
— noun-phrase marking
5 . . - — object specification — relational specification — discourse linkage or contrast
toVG: Greek article marking definiteness Ject sp P g
and the role of the accompanying noun kaprdg: meaning 'kapmovg'; it serves as cov: meaning 'you'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle
phrase. accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

k) 1 7 \ 7 7
avtol TovtTal mv moTNTa
he / she / it drink the fatness
RD NPM * a0tdg VF FMI3P - ivw RA ASF -0 N3T ASF - métng
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
participant role within the clause of the clause ) or goal
— noun-phrase marking
— participant reference — future — object specification
£ £ hV: Greek article marking definiteness and YL
avtol: meaning 'he'; pronoun marking nivw: meaning 'drink'; it carries the action, the role of the accompanying noun phrase. métnG: meaning 'fatness'; it serves as
person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the extent, or goal.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal 000w TNV TOALY TOD AUUWYV €1¢ VOUAG KAUNAWY Kal TOUG L1I0UG ApUWV €1¢ VOunV mtpoPdtwy Kat

EMYVW0ecOe 010TL £YW KOPLOG

And 1 will make the city of Ammon a pasture for camels and the sons of Ammon a pasture for sheep,

and you shall know that I am the Lord.

Ammonite land becomes pastoral desolation

ASYNDETON

What was once a national center is reduced to grazing ground, and recognition of the Lord comes

through humiliation.

\

Kol
and
C - kol

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

’
dwow
give
VF FAI1S - 3i8wut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Sidwu: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Vv

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

noMv

city

N3I ASF - toA1g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

néAig: meaning 'city'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.



ToU
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aupwv

Ammon

N GSM - Aupwv

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Appwv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

€1¢

into

P-eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1G: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

VOMOG
pasture

N1 APF ‘ vour|

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

voun: meaning 'pasture'; it serves as
accusative element functioning as object,

clause. extent, or goal.
4 \ \ (¢ \
K(xpr]AwV KOl TOLG LU10LG
camels and the sons
N2 GPM * kdunAog C - kai RA APM - 6 N2 APM - vi6g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

K&unAog: meaning 'camels'; it serves as
genitive nominal element defining

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T0UG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

v16G: meaning 'sons'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

relation, possession, source, or quality. discourse. goal.
b \ /é
Aupwv €lg VOunv npofatwv
Ammon into pasture sheep
N GSM - Aupwv P-eig N1 ASF - vour| N2N GPN * tpdPatov

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Appwv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

vopn: meaning 'pasture'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

npoPatov: meaning 'sheep'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

KUpPLOG
Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as

nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

EMLyVWoecOe
understand fully

VF FMI2P * y1lyV@okw + €Mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

YIyvwokw + €nt: meaning 'understand
fully'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

Puxfig cov émt v YAV tod IopanA

d1otL

because

C-d6m

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

d1611: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

For thus says the Lord: Because you clapped your hand and stamped your foot and rejoiced from

Eyeo

I
RP NS éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

¢yw: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

6 81611 tdde AMéyer kUpiog &vO' v xpdtnoag TV xeipd cov kai EmePpdenoag T¢ modi cov kai éméxapac ék

your soul over the land of Israel,

Ammon's bodily mockery is recalled | ASYNDETON

The oracle lingers on gesture and inward delight to show how total Ammon's contempt was.



d1otL

because

C-d6m

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

d1611: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

2 o4 (1
this
RD APN - 80¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tade: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Aéyer

say
V1 PAI3S - AMéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUpPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

avo'

instead of / in place of

P-qvti

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

Gv0': meaning 'instead of'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

~
L4

wv
which

RR GPM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Gv: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

£KPOTNONG
you clapped

VAI AAI2S - KpoTéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

KpoTéw: meaning 'you clapped'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Vv
the

RA ASF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

XETpa

hand

N3 ASF - xeip

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Xelp: meaning 'hand'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

oov
you
RP GS - 60

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oov: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

b /4
enePoPnoag
you stamped
VAI AAI2S - Yo@éw + €L
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Yoéw + £mi: meaning 'you stamped'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.



RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

"

P

7
nodi GOV
with the foot you
N3D DSM - tovg RP GS - o0

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— sphere or reference — relational specification

movg: meaning 'with the foot'; it serves as couv: meaning 'you'; pronoun marking

dative nominal element marking relation, person, possession, or reference within the

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
bl 7 b ~
EMEXAPAC €K ll)UXl']C oov
EMEXAPOG from life you
VAI AAI2S - xaipw + €mt P-ék N1 GSF - Yoxn RP GS - 60

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

xaipw + € meaning 'énéxapag'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

: . . — relational ificati

¢k: meaning 'from'; here it marks the relational specitication
relation signaled by preposition governing Yoxr: meaning 'life'; it serves as genitive
its complement phrase. nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

oou: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b \
€T
upon
P émni
preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

€nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Vv yiiv
the land
RA ASF - 6 N1 ASF - yf]

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,

. or goal
— noun-phrase marking

— object specification
tnv: Greek article marking definiteness and e
the role of the accompanying noun phrase. Yfi: meaning 'land'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

goal.

T00
the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



IopanA

Israel

N GSM - IopanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

31 ToDTO EKTEV® TNV XETPA oL €Ml o€ Kal dwow o€ € drapmayrv €v Toig £Bveotv kal é€oAeBpevow o€

€K TOV Aa@V Kal AToA® o€ €k TOV Xwp@OV ATWAely Kat Emtyvawon 010TL €yw KUPLOG

therefore I will stretch out my hand against you and give you for plunder among the nations and

destroy you from the peoples and make you perish from the countries with destruction, and you

shall know that I am the Lord.

The Lord's hand answers Ammon's gesture

ASYNDETON

The nation that mocked with hand and foot now meets the Lord's outstretched hand in judgment.

o1

through

P-dd

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

d10: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

toUTO
this
RD ASN - 00T0G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl ~
EKTEVW

TEIVW + €K

VF2 FAI1S - teivw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

telvw + €k: meaning 'telvw + €x'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

Vv
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Thv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=~

XEp&

hand

N3 ASF - xelp

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

xeip: meaning 'hand'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

qov
my
RP GS - €y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

b \
€m
upon
P éni
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£nl: meaning 'upon'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

1
o€
you
RP AS - 00

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

o¢: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\

KAl

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

’
dwow
give
VF FAI1S - 3{8wut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Sidwur: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

(01
you
RP AS - o0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

€1¢

into

P elg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

drapraynv

Saprayn

N1 ASF - Staprayr]

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

draprayn: meaning 'Sraprayn’; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

)
EV

in

P-év

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

év: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

TO1G

the

RADPN -0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

£0veorv
nation

N3E DPN - €Bvog
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

£0vog: meaning 'nation'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



\

KA1l
and

C - Kkal

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding

£€oAeBpevow
destroy utterly
VF FAILS - 0AeBpedw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

OAeBpedw + €k: meaning 'destroy utterly'; it
carries the action, process, or state of the

(01
you

RP AS - o0

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause
— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

€K
from

P-éx

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

£€k: meaning 'from'; here it marks the

relation signaled by preposition governing

its complement phrase.

discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
~ ~ \ b4 ~
OV Aadv Katl ATOA®
the people and [ will destroy
RA GPM - 6 N2 GPM - Aadg C - kai VF2 FAILS - 0AAOw + dmo

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Aadg: meaning 'people'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

connective or conjunction linking the clause to its

context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause
— future

OMOw + aro: meaning 'I will destroy'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

o€
you

RP AS - 60

pronominal form marking person, reference, or

participant role within the clause
— participant reference

og: meaning 'you'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

)
€K

from

P-ék

preposition governing its complement phrase

— spatial or relational framing

¢k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

TV

the

RA GPF -6

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

t@v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

XwpOV

province

N1A GPF - xpa

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Xwpa: meaning 'province'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



=

anwleiq
destruction

N1A DSF - GnwAgia

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

anwAelo: meaning 'destruction'; it serves as
dative nominal element marking relation,

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. discourse.
7N 4
EYW KUP1LOG
I Lord
RP NS - ¢yw N2 NSM - k0p10g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

éyw: meaning '1'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

f - o
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

bl ’
€H1YV(A)0'H

know

VF FMI2S - ylyVWOoKw + €Mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Ylyvwokw + €t meaning 'know'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.

d1ot1

because

C-di6mt

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

d1611: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

14de Aéyet k0proc &vO' v einev Mwap 1800 dv tpdmov mdvta T #0vn oikoc IopanA kai Iovda

Thus says the Lord: Because Moab said, Behold, the house of Israel and Judah are like all the nations,

Moab dissolves Judah's uniqueness

ASYNDETON

Moab's offense is theological as well as political: it denies the distinct status of the covenant people.



T4de
this
RD APN - 8d¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tade: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Afyer
say
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

ave'

instead of / in place of

P-avti

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

av6'": meaning 'instead of'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

~
€

wv
which

RR GPM - 8¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

®v: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

5
EITMEV
said
VBI AAI3S - gitov

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

einov: meaning 'said'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

Mwaf

Moab

N NSF - Mwaf

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Muwap: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

1000
behold
I1-1800

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

idoU: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the

clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the clause. surrounding discourse.
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause.

(4] /4 7 1

ov TPOTTOV TIAVTX T

which manner all the

RR ASM - &¢ N2 ASM - Tpémog A3 NPN - téic RANPN -6

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

dv: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

accusative element functioning as object, extent,
or goal
— object specification

Tpémog: meaning 'manner'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

ndG: meaning 'all'; it serves as nominative
element functioning as subject, predicate,
or apposition.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=

£0vn
nations

N3E NPN - €0vog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€0vog: meaning 'nations'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Tovda
Judah

N GSM - Iovda

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Tovda: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

01KO0G

house

N2 NSM - oTKoq

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

oikog: meaning 'house'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

IopanA

Israel

N GSM - TopanA

nominal element functioning within the clause
— participant identification

IopanA: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

clause.

Kal
and
C-xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

31 toDto 100V £yw TMAPAADW TOV WUOV MwaP &ro TOAEwV AKpWTNPiwV aUTOD EKAEKTNV YijV 0iKOV

Aciuovb éndvw mnyfg téAews mapabaacoiog

therefore behold, I am weakening the shoulder of Moab away from its cities, from its frontier cities,

the choice land, Beth-jeshimoth above the spring of the seaside city,

Moab's border strength is opened up

ASYNDETON

Its proud edge and selected land are exposed to invasion rather than protected.



o1

through

P-4

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

dic: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

toUTO
this
RD ASN - ofzroc

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

toUto: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

idov

behold

1-id00

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

1do0: meaning 'behold'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.

—_

RP NS éyw

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

¢yw: meaning 'l'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

napaAlw
I weaken/open up

V1 PAI1S - Mw + mapa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Mow + mapa: meaning 'I weaken'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

™oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

wuov

shoulder

N2 ASM - G0

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

®uog: meaning 'shoulder'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Mwaf

Moab

N GSF : Mwaf

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Mwap: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

I \
1o
from
P-ané
preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

4mo: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

/4
TIOAEWV
city
N3I GPF * éA1g
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

néAig: meaning 'city'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

AKPWTNPLWV

extremities

N2N GPN * dkpwtriptov

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

aKpwTplov: meaning 'extremities'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

avTod

his

RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'his'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



ékAekTnv
choice

A1 ASF - €kAekTog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€kAekTOG: meaning 'choice'; it serves as
accusative element functioning as object,

Yiv
land
N1 ASF * yfi

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

yf: meaning 'land'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

=~

OlKOV
house
N2 ASM - 01k0g

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

oikog: meaning 'house'; it serves as
accusative element functioning as object,

)

P

Actpovf

Beth-jeshimoth

N GSM - Aciuovd

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Acipovb: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the

extent, or goal. goal. extent, or goal. clause.

i ) ’ [ ~ [ J4 1[0 4
EMAVW nyfg TIOAEW( napabalacoiag
and upward spring city by the sea
D éndvw N1 GSF - tnyr| N3I GSF - méAig A1A GSF * ntapabaldooiog

10

adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

€ndvw: meaning 'and upward'; conjunction

or particle linking this unit with the
surrounding discourse.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

TNyH: meaning 'spring'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

moMG: meaning 'city'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

napabaldooiog: meaning 'by the sea'; it
serves as genitive nominal element
defining relation, possession, source, or
quality.

701G v10i¢ Kedep £mi ToUG LioVE AppwV dEdWKA avTOVG €i¢ KANpovouiav Omwg U pvela yévntat tv

VIOV AUV

to the sons of the east; against the sons of Ammon I have given them as an inheritance, so that the

sons of Ammon may no longer be remembered,

Eastern peoples overrun Moab as well

ASYNDETON

The same eastern incursion that judged Ammon now advances against Moab, undoing its security and

memory.



TOiG v1loig Kedeu €mi

the son the east upon

RADPM -6 N2 DPM - vidg N GSM - Kedey P-éni

article marking the following noun phrase dative nominal element marking relation, nominal element functioning within the clause preposition governing its complement phrase
. instrument, sphere, or recipient . . e ] ; .

— noun-phrase marking — participant identification — spatial or relational framing

— sphere or reference

t0iG: Greek article marking definiteness Kedey: transliterated proper name émi: meaning 'upon'; here it marks the

and the role of the accompanying noun vidg: meaning 'son'; it serves as dative rendered in Greek letters; here it functions relation signaled by preposition governing

phrase. nominal element marking relation, as nominal element functioning within the its complement phrase.

instrument, sphere, or recipient. clause.
\ (¢ 1 4
TOUG viovg Aupwv dedwKa
the sons Ammon give
RA APM - 6 N2 APM - vidg N GSM - Aupwv VX XAILS - §{dwut
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state
or goal of the clause
— noun-phrase marking J — participant identification f
) . . - object specification ) verbal action or state

T0VG: Greek article marking definiteness T onjeet sp Appwv: transliterated proper name -

and the role of the accompanying noun vidg: meaning 'sons'; it serves as accusative rendered in Greek letters; here it functions 38w meaning 'give'; it carries the action,

phrase. element functioning as object, extent, or as nominal element functioning within the process, or state of the clause; here it

goal. clause. functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.
k) \ b 7 (%4

a0TOUG €1g kAnpovouiav OTW¢
them into inheritance so that
RD APM - a0Tdg P-eig N1A ASF - kAnpovopia C - 6nwg
pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its

participant role within the clause ) ) ) or goal context
— spatial or relational framing
— participant reference eic: meaning 'into; here it marks the — object specification — discourse linkage or contrast
avtovg: meaning 'them'; pronoun marking relation signaled by preposition governing kAnpovopia: meaning 'inheritance'; it Snwg: meaning 'so that'; conjunction or
person, possession, or reference within the its complement phrase. serves as accusative element functioning as particle linking this unit with the
clause; here it functions as pronominal object, extent, or goal. surrounding discourse.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



\
un
not
DA
adverbial or particle element shaping the clause
or phrase

— discourse linkage or contrast

ur: meaning 'not'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

uvela
memorial

N1A NSF - uveia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

pveia: meaning 'memorial'; it serves as
nominative element functioning as subject,

discourse. predicate, or apposition.
€ A~

LIV Appwv

sons Ammon

N2 GPM - vi6g N GSM " Appwv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

vidg: meaning 'sons'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Appwv: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

yévnrat
become / happen
VB AMS3S " ylyvouat

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— subjunctive contingency

yiyvouat: meaning 'become'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

11 «xaleig¢ MwaP moiow ekOIKNOY Kal EMyvV@oovTal d1OTL £yw KUPLOG

and upon Moab I will execute vengeance, and they shall know that I am the Lord.

Moab's pride meets divine vengeance

ASYNDETON

The oracle closes quickly and sharply: vengeance will teach Moab what it refused to recognize.

TV

the

RAGPM -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.



\

Kol

and

C-kal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Mwaf

Moab

N ASF - Mwaf

nominal element functioning within the clause
— participant identification

Muwap: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

TOINoW
do / make

VF FAI1S * mo1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

notéw: meaning 'do'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

) 7
£KO1KN OV

vengeance

N3I ASF - éxdiknoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€kdiknoig: meaning 'vengeance'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

Kol
and
C - Kkai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

2 \

EYw

I

RP NS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

£yw: meaning 'I'; pronoun marking person,
possession, or reference within the clause;
here it functions as pronominal form
marking person, reference, or participant
role within the clause.

KUpP1LOG
Lord

N2 NSM - k0p10g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp10G: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

EMLYVWOOOVTAL

EMLYVWOOVTAL

VF FMI3P * y1yVQOoKw + €Mt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

YIYV@oKw + €nl: meaning 'émyvooovtat'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

didtt
because
C-aoém

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

S1611: meaning 'because'; conjunction or
particle linking this unit with the
surrounding discourse.



12 tade Aéyel k0p1og avl' wv €moinoev 1) Idovpaia év T@ ékdikijoatl adToug Ekdiknov €1 TOV oikov Iovda

Kal Euvnotkaknoav kal é€ediknoav diknv

Thus says the Lord: Because Idumea acted in exacting vengeance against the house of Judah and

nursed resentment and avenged itself in full,

Edom is charged with revenge

ASYNDETON

Edom's offense is sustained retaliatory hatred toward Judah rather than momentary opportunism.

Tade

this

RD APN - 68¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

T¢de: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7
Aéyer
say
V1 PAI3S - Aéyw
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

KUP1LOG
Lord

N2 NSM - k0p1oG
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

ave'

instead of / in place of

P-dvti

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

&v0': meaning 'instead of'; here it marks
the relation signaled by preposition
governing its complement phrase.

=

wv
which

RR GPM - &g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

®v: meaning 'which'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

™

£noinoev
did
VAI AAI3S - To1éw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

notéw: meaning 'did'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

=

n
the

RANSF-6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

=

Idovpaia
Edom

N1A NSF - ISovpaia

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant identification

I8ovpaia: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominative element functioning as
subject, predicate, or apposition.



b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

RADSN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

b4 ~
£kdikijoot
€K

VA AAN - Sikéw + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

dikéw + €k: meaning 'éx'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

avToUG
them
RD APM - a0T4g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

avtoLg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl /4

EKOLKN OV

vengeance

N3I ASF - éxdiknoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€kdiknoig: meaning 'vengeance'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

€1¢

into

P eig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€ig: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

™oV
the

RA ASM - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oiKOV

house

N2 ASM - oikog

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

01KOG: meaning 'house'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

Touvda

Judah

N GSM - Iovda

nominal element functioning within the clause
— participant identification

TIovda: transliterated proper name
rendered in Greek letters; here it functions
as nominal element functioning within the
clause.

Kat

and

C-Kkal

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

EUVNOIKAKN OOV
nursed resentment

VAI AAI3P - HVNGoIKOKEW

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

uvnoikakéw: meaning 'nursed resentment';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

Kol
and
C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.
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£€ediknoav
out
VAI AAI3P - S1kéw + €k

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

dikéw + €k: meaning 'out'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

™

diknv

justice

N1 ASF - §ikn

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

dikn: meaning 'justice'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

\ ~ 4 7 7 2 ~ \ ~ e pd \ \ 7 v 4 bl k) ~
d10 ToUTo TAde Aéyel KUPLoG Kal EKTEV® TNV Xelpd pov £mi trv Idovpaiav kat EEoAeBpevow €€ avTig

avOpwmoV Kal KTRvog Kal Onoopat avtnv €pnuov Kai €k Oatuay diwKOUEVOL €V poupaia TecoivTal

therefore thus says the Lord: I will stretch out my hand against Idumea and destroy from it human

and beast, and I will make it a desert, and from Teman those pursued shall fall by the sword.

Edom is made desolate from end to end

ASYNDETON

The answer to Edom's revenge is broad devastation reaching across the land.

o1

through

P-4

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

dic: meaning 'through'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

toUTO
this
RD ASN - 00T0C

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

to0to: meaning 'this'; pronoun marking

person, possession, or reference within the

clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

T4de
this
RD APN - 8d¢

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference

tade: meaning 'this'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Aéyer
say
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.



”~ ™ N =

KUPLOG Kol EKTEVRD v

Lord and Tefvw + €K the
N2 NSM - k0p1og C-kal VF2 FAILS - Telvw + €k RA ASF -0
nominative element functioning as subject, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
predicate, or apposition context of the clause )
— noun-phrase marking
— participant prominence — discourse linkage or contrast — future \ " q 5o
P pantp & tv: Greek article marking definiteness and
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle teivw + €k: meaning 'tefvw + €k'; it carries the role of the accompanying noun phrase.
nominative element functioning as subject, linking this unit with the surrounding the action, process, or state of the clause;
predicate, or apposition. discourse. here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

~ 7 )y \
XEpa Mov €Tl ™mv
hand my upon the
N3 ASF - xelp RP GS - éyw P-émni RA ASF -6
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
or goal participant role within the clause ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— object specification — relational specification

émi: meaning 'upon'; here it marks the tnv: Greek article marking definiteness and

xeip: meaning 'hand'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the its complement phrase.
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

7 \ 2 A b
I8ovuatav Kol £€oNebpeliow €&
Edom and destroy utterly from
N1A ASF - I8ovpaia C-Kkal VF FAILS - 0Aebpevw + €k P-éx
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
or goal context of the clause . ) )

— spatial or relational framing

— participant identification — discourse linkage or contrast — future , . )

P P g ¢&: meaning 'from'; here it marks the
Idovpaiav: transliterated proper name Kal: meaning 'and'; conjunction or particle OAeBpedw + €k: meaning 'destroy utterly'; it relation signaled by preposition governing
rendered in Greek letters; here it functions linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the its complement phrase.
as accusative element functioning as discourse. clause; here it functions as verbal form
object, extent, or goal. carrying the action, process, or state of the

clause.



aUTHG avOpwmov Kol KTijvog

its man and beast

RD GSF - a0Td¢ N2 ASM - dvBpwmog C - kai N3E ASN * Ktijvog

pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its accusative element functioning as object, extent,

participant role within the clause or goal context or goal

— relational specification — object specification — discourse linkage or contrast — object specification
avTf|g: meaning 'its'; pronoun marking &vOpwmog: meaning 'man'; it serves as Kai: meaning 'and'; conjunction or particle KTflvog: meaning 'beast'; it serves as
person, possession, or reference within the accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding accusative element functioning as object,
clause; here it functions as pronominal extent, or goal. discourse. extent, or goal.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ 4 R \ v
KAl 91160}10(1 avtnv Epnuov
and place / appoint it €pnpov
C - kai VF FMI1S - tibnu RD ASF - a0tdg A1B ASF - €pnuog
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or accusative element functioning as object, extent,
context of the clause participant role within the clause or goal
— discourse linkage or contrast — future — participant reference — object specification
Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle TiOnp: meaning 'place'; it carries the avThv: meaning 'it'; pronoun marking €pnuog: meaning '€pnuov'; it serves as
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here person, possession, or reference within the accusative element functioning as object,
discourse. it functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal extent, or goal.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

\ b /4
KOl €K @O(l}lO(V 51(0](0}18\701
and from Teman being pursued
C - kai P-ék N GS - @atpav V1 - unviy Siddkw
connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase nominal element functioning within the clause verbal form carrying the action, process, or state
context ) ) ) o ) o of the clause
— spatial or relational framing — participant identification
— discourse linkage or contrast i o . . ) — verbal action or state
¢k: meaning 'from'; here it marks the Qaipav: transliterated proper name

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle relation signaled by preposition governing rendered in Greek letters; here it functions munvry Sidkw: meaning 'being pursued'; it

linking this unit with the surrounding its complement phrase. as nominal element functioning within the carries the action, process, or state of the

discourse. clause. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.
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b

eV

in

P-év

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

£v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its
complement phrase.

(¢ 7

pougaic

sword

N1A DSF - pougaia

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

pougaia: meaning 'sword'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

nMEGOUVTAL
fell

VF2 FMI3P - intw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

nintw: meaning 'fell'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

Kal 000w €KOTKNGIV Hov Emi TV [dovuaiav €v xeipt AaoD pov IopanA kat motcovety €v tf] Idovpaiq

KATO TV OpYNV MOV KAl KAt TOV BuHOV Hov Katl Entyvwoovtal Thy kdiknotv pov Aéyet k0ptog

And 1 will give my vengeance upon Idumea by the hand of my people Israel, and they shall act in

Idumea according to my wrath and according to my anger, and they shall know my vengeance, says

the Lord.

Israel becomes the instrument of vengeance on Edom

ASYNDETON

The nation that attacked Judah will feel divine vengeance mediated through the very people it hated.

\

Kol

and

C-kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

’
dwow
give
VF FAILS - §idwut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

Sidwyr: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

b4 7 7
£kdiknolv
£kdiknotv

N3I ASF - éxdiknoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

¢kdiknoig: meaning 'ékdiknoiv'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

qov

my

RP GS - &y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

pou: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.



- ™ ™ -

bl \ \ 7 b
Eml v Idovpaiayv £V

upon the Edom in

P éni RA ASF -0 N1A ASF - Idovpaia P-év

preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, preposition governing its complement phrase
) ) ) ) or goal ) ) )

— spatial or relational framing — noun-phrase marking — spatial or relational framing

— participant identification

£nl: meaning 'upon'; here it marks the tv: Greek article marking definiteness and €v: meaning 'in'; here it marks the relation
relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. I18ovpaiav: transliterated proper name signaled by preposition governing its
its complement phrase. rendered in Greek letters; here it functions complement phrase.

as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

XElpl Axo® pov IopanA

hand people my Israel
N3 DSF - xelp N2 GSM - Aa6g RP GS ' €y N GSM - ’IopanA
dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or nominal element functioning within the clause
instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality participant role within the clause o ) o
— participant identification
— sphere or reference — relational specification — relational specification .
IopanA: transliterated proper name
xeip: meaning 'hand'; it serves as dative Aadg: meaning 'people'; it serves as Hov: meaning 'my'; pronoun marking rendered in Greek letters; here it functions
nominal element marking relation, genitive nominal element defining person, possession, or reference within the as nominal element functioning within the
instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal clause.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ 4 bl ~
Kol otrjoovotv EV m
and they will do in the
C-kai VF FAI3P * o1éw P-év RA DSF - 0
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
context of the clause ) . . )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— di link trast — fut , o ) . - . . -
iscourse fnkage or contras ure €v: meaning 'in'; here it marks the relation fj: Greek article marking definiteness and
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle noléw: meaning 'they will do'; it carries the signaled by preposition governing its the role of the accompanying noun phrase.
linking this unit with the surrounding action, process, or state of the clause; here complement phrase.
discourse. it functions as verbal form carrying the

action, process, or state of the clause.



”~ ~ ™ -

Idovpaiq KOTX v opynv

Idumea according to the opyn
N1A DSF - Idovpaia P katd RA ASF -0 N1 ASF - opyn}
dative nominal element marking relation, preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
instrument, sphere, or recipient . ) ) . or goal
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— participant identification . ) . . ) . ) - — object specification
P P katd: meaning 'according to'; here it marks T v: Greek article marking definiteness and Ject sp
I8ovpaiq: transliterated proper name the relation signaled by preposition the role of the accompanying noun phrase. 0pyn: meaning 'opyn'; it serves as
rendered in Greek letters; here it functions governing its complement phrase. accusative element functioning as object,
as dative nominal element marking extent, or goal.
relation, instrument, sphere, or recipient.
\ \ 1
pov Kol KATA TOoV
my and according to the
RP GS - €y C-kal P - katd RA ASM - 0
pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
participant role within the clause context ) . . )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — discourse linkage or contrast . o ) . ) . ) ) .
Katd: meaning 'according to'; here it marks tov: Greek article marking definiteness and
Hov: meaning 'my'; pronoun marking kai: meaning 'and'; conjunction or particle the relation signaled by preposition the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding governing its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal discourse.
form marking person, reference, or
participant role within the clause.
/4 \ 7 4
eU]JOV Mov Kol EMMYVWOOVTAl
wrath my and EMYVWOOVTaL
N2 ASM - Buudg RP GS - €y C-kai VF FMI3P - yiyV(oKw + €M1
accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
or goal participant role within the clause context of the clause
— object specification — relational specification — discourse linkage or contrast — future
Ouudg: meaning 'wrath'; it serves as pov: meaning 'my'; pronoun marking Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle YIYVWOOKW + €L meaning 'émyvooovtal'; it
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal discourse. clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the

participant role within the clause. clause.



=~

121\Y
the

RA ASF -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

T v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

15

KUpPLOG

Lord

N2 NSM * k0p1oG

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

4 . : 1 s
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

b 8 7 7

EKOIKN OV

£kdiknotv

N3I ASF - éxdiknoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€kdiknoig: meaning 'ékdiknoiv'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Hov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Aéyer
say
V1 PAI3S - Aéyw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

810 To0To Tdde Aéyer kOproc &vO' v émoinoav oi dAASpuAot Ev éxdikoet kai EEavéotnoav ékdiknotv

gmixaipovteg €k Puyig Tol E€aAeiat £wg aivog

Therefore thus says the Lord: Because the foreigners acted in vengeance and raised up revenge,

rejoicing from the soul so as to wipe out forever,

Philistine hostility is described as annihilating delight

ASYNDETON

The Philistines are condemned not only for enmity but for delighted, ancient, eradication-minded

revenge.



- ™ )

o1 To0TO Tade Aéyer

through this this say
P- 814 RD ASN - 00t0g RD APN - 8¢ V1 PAI3S - AMéyw
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
) ) ) participant role within the clause participant role within the clause of the clause
— spatial or relational framing
g . . — participant reference — participant reference — ongoing verbal process
dic: meaning 'through'; here it marks the P P P P going P
relation signaled by preposition governing To0T0: meaning 'this'; pronoun marking T4d¢: meaning 'this'; pronoun marking Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
its complement phrase. person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause. participant role within the clause.
4 b3 1 T b 4
KUP10G avo wv Emonoayv
Lord instead of / in place of which did
N2 NSM * k0p1oG P-avrti RR GPM - g VAI AAI3P - o1éw
nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition participant role within the clause of the clause

— spatial or relational framing

— participant prominence R T Ty R — relational specification — constative aorist
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as the relation signaled by preposition Gv: meaning 'which'; pronoun marking noéw: meaning 'did'; it carries the action,
nominative element functioning as subject, governing its complement phrase. person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.

ol aAAo@ulot v £kdiknoel

the Philistines in €KOIKToEL

RA NPM - 6 A1B NPM * GAAS@uAog P-év N3I DSF - €kdiknoig

article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation,

predicate, or apposition instrument, sphere, or recipient

— noun-phrase marking — spatial or relational framing

— participant prominence — sphere or reference

oi: Greek article marking definiteness and €v: meaning 'in'; here it marks the relation

the role of the accompanying noun phrase. aAé@UAoG: meaning 'Philistines'; it serves signaled by preposition governing its ¢xdiknolg: meaning 'ékdikrioel’; it serves as
as nominative element functioning as complement phrase. dative nominal element marking relation,
subject, predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient.



\

Kol

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

g€avéotnoav

rose up

VHI AAI3P - ot + €k + Gva

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

fotnut + €k + Gva: meaning 'rose up'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.

pd 8 /4

EKOIKNOWV

vengeance

N3I ASF - éxdiknoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€kdiknoig: meaning 'vengeance'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

bl I4

ETMXALPOVTEG

Emyaipovteg

V1 manviy xalpw + €m

verbal form carrying the action, process, or state

of the clause

— verbal action or state
TATVTITH Xaipw + ML meaning
'gémyaipovteg'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it

functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€K

from

P-ék

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€k: meaning 'from'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

Yuxiig

life

N1 GSF - puxn

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

Yuxr): meaning 'life'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

o
EWC

until

P £wg

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€w¢: meaning 'until'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

at@dvog
age / forever

N3W GSM - aiwv
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

alwv: meaning 'age'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

TOoU
the

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

e€aleiPon
gEaleton
VA AAN - dAelpw + €K

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

aAeipw + €k: meaning 'é€alelon’; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying
the action, process, or state of the clause.



16 &1 to0To Tade Aéyel KUp1oG 180V €yw EKTEV® TNV XETP& HoL €mi ToLG GAAo@UAoUG Kal E€oAeBpeliow
Kpfjtag Kat amoA® Toug KataAoimoug TovG KATolKoUvTac TNV mapalioy

therefore thus says the Lord: Behold, I will stretch out my hand against the foreigners and destroy
the Cretans and wipe out the remnant dwelling on the coast.

The Philistine coast is targeted by the Lord's hand | ASYNDETON

The coastal peoples who exulted in destruction become the objects of decisive divine cutting-off.

\ ~ 7 7
o1 T00TO Tade Aéyer
through this this say
P 514 RD ASN - 00T0¢ RD APN - 88¢ V1 PAI3S - Adyw
preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
. ) . participant role within the clause participant role within the clause of the clause
— spatial or relational framing
A . . — participant reference — participant reference — ongoing verbal process
d10: meaning 'through'; here it marks the P P P P going P
relation signaled by preposition governing to0t0: meaning 'this'; pronoun marking T¢de: meaning 'this'; pronoun marking Aéyw: meaning 'say'; it carries the action,
its complement phrase. person, possession, or reference within the person, possession, or reference within the process, or state of the clause; here it
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as pronominal functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.
participant role within the clause. participant role within the clause.
4 7 \ b4 \ 7 ~
KUP10G 1601) EYw EKTEVW
Lord behold I Telvw + €k
N2 NSM - kUp1og 11300 RP NS ¢yt VF2 FAILS " teivw + €k
nominative element functioning as subject, adverbial or particle element shaping the clause pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state
predicate, or apposition or phrase participant role within the clause of the clause
— participant prominence — discourse linkage or contrast — participant reference — future
KUploG: meaning 'Lord'; it serves as idov: meaning 'behold'; conjunction or €yw: meaning 'l'; pronoun marking person, Telvw + €k: meaning 'telvw + €x'; it carries
nominative element functioning as subject, particle linking this unit with the possession, or reference within the clause; the action, process, or state of the clause;
predicate, or apposition. surrounding discourse. here it functions as pronominal form here it functions as verbal form carrying
marking person, reference, or participant the action, process, or state of the clause.

role within the clause.
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il Xelpd Hov ¢mi

the hand my upon
RA ASF -0 N3 ASF - xeip RP GS - éyw P-émi
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or preposition governing its complement phrase
. or goal participant role within the clause . ) )
— noun-phrase marking — spatial or relational framing
g . . - — object specification — relational specification 5o . .
T v: Greek article marking definiteness and Ject sp P émi: meaning 'upon'; here it marks the
the role of the accompanying noun phrase. Xeip: meaning 'hand'; it serves as pou: meaning 'my'; pronoun marking relation signaled by preposition governing
accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the its complement phrase.
extent, or goal. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ bl 4 \ bl 4
TOUG aAlo@uAoug Kal £€0Ae0pevow
the Philistines and destroy utterly
RA APM - 6 A1B APM ‘ GAAGpUAOG C-kal VF FAILS - 0AeBpedw + €k
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
) or goal context of the clause
— noun-phrase marking
\ . . - — object specification — discourse linkage or contrast — future
ToVG: Greek article marking definiteness Ject sp ' " & e
and the role of the accompanying noun aAAS@uAog: meaning 'Philistines'; it serves Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle OAeBpedw + €k: meaning 'destroy utterly'; it
phrase. as accusative element functioning as linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
object, extent, or goal. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
~ \ bl ~ \
Kpr]t(xq Kol ATTOA®D TOoLG
Cretans and [ will destroy the
N3 APM - Kpfiteg C - kai VF2 FAI1S - 0AANOw + amo RA APM - 0
accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase
or goal context of the clause .
— noun-phrase marking
— participant identification — discourse linkage or contrast — future . . . .
tovg: Greek article marking definiteness
Kpfitag: transliterated proper name kai: meaning 'and'; conjunction or particle OMOw + &mo: meaning 'T will destroy'; it and the role of the accompanying noun
rendered in Greek letters; here it functions linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the phrase.
as accusative element functioning as discourse. clause; here it functions as verbal form
object, extent, or goal. carrying the action, process, or state of the

clause.



I4
KataAoimoug
remnant

A1B APM - katdAoirog
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

KatdAotrog: meaning 'remnant'; it serves
as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

17

7
napaliayv
mapaliov
N1A ASF - tapaAiav
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

7 - e
napaAiov: meaning 'mapaiiav'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

TOUG

the

RA APM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

KOTOIKOUVTAG
those dwelling

V2 - Ty O1KEW + KOTa

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Tamamny olkéw + Kata: meaning 'those
dwelling'; it carries the action, process, or
state of the clause; here it functions as
verbal form carrying the action, process, or
state of the clause.

v
the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KAl TOINOW €V a0TOIG EKOIKNOELG MEYAANG Kal Mty voovTal d10TL €yw KUPLoG €V TG dobvat THVv

gkdiknotv pov €' abtovg

And I will execute in them great acts of vengeance, and they shall know that I am the Lord when I

give my vengeance upon them.

The foreign-nation cycle closes with revelatory vengeance

ASYNDETON

As with the other nations, judgment is not random: it is designed to force recognition of the Lord's

sovereignty.



\

Kal oo W v avToiG

and do / make in them
C-kai VF FAI1S - To1éw P-év RD DPM - a0T4g
connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or
context of the clause ) ) ) participant role within the clause
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — future , e . . — participant reference or interest
£v: meaning 'in'; here it marks the relation
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle notéw: meaning 'do'; it carries the action, signaled by preposition governing its avToiG: meaning 'them'; pronoun marking
linking this unit with the surrounding process, or state of the clause; here it complement phrase. person, possession, or reference within the
discourse. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

bl 7 Ié \ bl 4
8K81KT]0'€1C pEY(X)\(XC KAl EMMYVWOOVTAl
gkdikrioelg great and EMLYVWOOVTaL
N3I APF - €kdiknoig A1 APF - péyag C-kal VF FMI3P * y1lyv@okw + €Mt
accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, connective or conjunction linking the clause to its verbal form carrying the action, process, or state
or goal or goal context of the clause
— object specification — object specification — discourse linkage or contrast — future
€kdiknoig: meaning 'ékdikfoelg'; it serves péyag: meaning 'great'; it serves as Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle YIyv@okw + €L meaning 'émyvwoovtat'; it
as accusative element functioning as accusative element functioning as object, linking this unit with the surrounding carries the action, process, or state of the
object, extent, or goal. extent, or goal. discourse. clause; here it functions as verbal form
carrying the action, process, or state of the
clause.
4 b \ 4 b
610'[1 &YW KUP10G EV
because I Lord in
C-du6m RP NS ¢y N2 NSM - k0p1og P-év
connective or conjunction linking the clause to its pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject, preposition governing its complement phrase
context participant role within the clause predicate, or apposition ) ) )
— spatial or relational framing
— discourse linkage or contrast — participant reference — participant prominence i
& P P P pantp év: meaning 'in'; here it marks the relation
d1611: meaning 'because'; conjunction or ¢yw: meaning 'I'; pronoun marking person, KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as signaled by preposition governing its
particle linking this unit with the possession, or reference within the clause; nominative element functioning as subject, complement phrase.
surrounding discourse. here it functions as pronominal form predicate, or apposition.

marking person, reference, or participant
role within the clause.



RADSN:-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

”~ ™

dodvat 121\Y
give the

VO AAN - §idwut RA ASF -0

verbal form carrying the action, process, or state article marking the following noun phrase

of the clause )
— noun-phrase marking

— infinitival complement

didwut: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

T v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

pHov
my
RP GS - ¢y

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

Hov: meaning 'my'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

en' a0TOUG
upon them
P-éni RD APM - a0tdg

preposition governing its complement phrase pronominal form marking person, reference, or

. . . participant role within the clause
— spatial or relational framing

a9 0. - " here i i — participant reference
€1 meaning 'upon’; here it marks the

relation signaled by preposition governing
its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,

avtovg: meaning 'them'; pronoun marking
person, possession, or reference within the

pl 8 4 ’7

EKOLKN OV

£kdiknotv

N3I ASF - €kdiknoig

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

€kdiknoig: meaning 'ékdiknoiv'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.



and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



